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ІНТЕГРАЦІЯ ІНШОМОВНОЇ ТА ПРОФЕСІЙНОЇ ПІДГОТОВКИ МАЙБУТНІХ ІНЖЕНЕРІВ-

БУДІВЕЛЬНИКІВ: МЕТОДИЧНИЙ І ПРАКТИЧНИЙ АСПЕКТИ 

 

Анотація. У тезах розглянуто особливості інтеграції іншомовної та професійної підготовки 

майбутніх інженерів-будівельників. Обґрунтовано доцільність орієнтації навчання англійської мови 

на реальні інформаційні й комунікативні потреби майбутньої професійної діяльності. 

Охарактеризовано можливості ESP, предметно-мовного інтегрованого навчання (CLIL), проєктно 

орієнтованого підходу та використання автентичних англомовних джерел. Наведено приклади 

професійно орієнтованих завдань на основі технічної документації, креслень, каталогів будівельних 

матеріалів та інших професійних ресурсів. Визначено, що інтеграція мовного й професійного змісту 

створює умови для розвитку іншомовної професійної компетентності майбутніх інженерів-

будівельників та практичного використання англійської мови у професійно значущих ситуаціях. 

Ключові слова: іншомовна професійна компетентність, майбутні інженери-будівельники, 

професійна підготовка, англійська мова за професійним спрямуванням, ESP, CLIL, автентичні 

англомовні джерела, проєктне навчання. 

 

Сучасний інженер-будівельник здійснює професійну діяльність в умовах інтенсивного розвитку 

цифрових технологій, міжнародної професійної взаємодії та постійного оновлення технічної 

інформації. Відповідно, професійна підготовка майбутніх фахівців передбачає розвиток здатності 

працювати з іншомовною фаховою інформацією, брати участь у професійній комунікації, 

використовувати міжнародні інформаційні ресурси та представляти результати власної діяльності 

англійською мовою. Сучасні дослідження потреб фахівців у галузі цивільної інженерії підтверджують 

значущість усіх чотирьох видів мовленнєвої діяльності для виконання професійних завдань; серед 

важливих письмових жанрів професійного середовища виокремлюються електронні листи, проєктна 

документація та звіти [1].  

Специфіка професійної комунікації інженера-будівельника зумовлює необхідність опанування 

галузевої термінології, характерних для професійного дискурсу мовних конструкцій та способів 

представлення технічної інформації. Дослідження мови наукових статей із цивільної інженерії, 

проведене А. Гілмором і Н. Мілларом на матеріалі спеціалізованого восьмимільйонного корпусу 

текстів, дало змогу визначити характерні для галузі ключові слова та сталі словосполучення, що 

мають безпосередню педагогічну цінність для професійної іншомовної підготовки [2].  

Водночас професійна іншомовна компетентність охоплює ширший спектр здатностей, 

пов’язаних із використанням англійської мови для розв’язання фахових завдань. Для майбутнього 

інженера-будівельника важливими є вміння читати технічну документацію, інтерпретувати креслення 

і специфікації, знаходити необхідні відомості в професійних джерелах, пояснювати конструктивні 

рішення, аргументувати вибір матеріалів і технологій, складати короткі технічні повідомлення та 

презентувати результати роботи. Отже, зміст іншомовної підготовки доцільно узгоджувати зі змістом 

майбутньої професійної діяльності студентів. 

Одним із методичних підходів, що забезпечує таку інтеграцію, є Content and Language Integrated 

Learning (CLIL). Д. Койл, Ф. Гуд і Д. Марш розглядають CLIL як підхід, що передбачає інтегроване 

опанування предметного змісту й мови [3]. Практичний досвід застосування CLIL безпосередньо в 

інженерній освіті демонструє можливість побудови іншомовної діяльності навколо професійного 

змісту. Так, Н. Аоягі, М. Танака та М. Ікеда описують заняття для студентів інженерного профілю, під 

час якого мовна діяльність поєднувалася з класифікацією матеріалів за їх властивостями, 

опрацюванням фізико-математичних виразів і створенням інструкції [4].  

Ефективним засобом інтеграції іншомовного й професійного змісту є автентичні англомовні 

джерела, що функціонують у реальному професійному середовищі.  

У попередніх дослідженнях нами було розглянуто практичні аспекти інтеграції автентичних 

ресурсів у професійну іншомовну підготовку майбутніх фахівців технічних спеціальностей та 
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обґрунтовано доцільність використання професійних вебресурсів, технічної документації й інших 

матеріалів відповідної галузі [5]. У підготовці майбутніх інженерів-будівельників такими джерелами 

можуть бути технічні каталоги й специфікації, креслення, плани, документація виробників 

будівельних матеріалів та обладнання, професійні вебсайти, міжнародні стандарти, наукові публікації, 

BIM- і CAD-ресурси, відеоінструкції та матеріали професійних організацій. 

Використання таких джерел дає змогу будувати навчальне завдання навколо професійної 

проблеми. Наприклад, під час вивчення теми Building Materials and Their Use in Construction 

студентам можна запропонувати проаналізувати англомовні каталоги кількох виробників 

теплоізоляційних матеріалів. Здобувачі освіти знаходять інформацію про thermal conductivity, density, 

fire resistance, compressive strength, water absorption, service life, систематизують отримані дані в 

порівняльній таблиці та визначають матеріал, найбільш придатний для конкретного будівельного 

об'єкта. Результатом роботи може стати коротка англомовна рекомендація замовнику з 

обґрунтуванням запропонованого рішення. 

Під час опрацювання теми Basic Components of Building Structure доцільним є використання 

автентичного плану або креслення будівлі. Студенти ідентифікують основні конструктивні елементи, 

визначають їх розташування та функції, встановлюють взаємозв'язки між окремими компонентами 

конструкції й представляють результати аналізу англійською мовою. Завдання може завершуватися 

моделюванням професійної ситуації, у якій студент у ролі інженера пояснює запропоноване 

конструктивне рішення замовнику або іншому учаснику проєкту. Таким чином, професійна 

термінологія засвоюється в контексті її практичного використання. 

Ще одним прикладом може бути робота з автентичними матеріалами з охорони праці та 

використання засобів індивідуального захисту (PPE). Після опрацювання англомовних правил 

безпеки, знаків, інструкцій або матеріалів професійних організацій студенти аналізують змодельовану 

ситуацію на будівельному майданчику, визначають потенційні небезпеки, добирають необхідні засоби 

індивідуального захисту та формулюють рекомендації англійською мовою. Такий формат роботи 

поєднує читання й інтерпретацію професійної інформації, засвоєння спеціальної лексики та 

іншомовну комунікацію в ситуації, наближеній до майбутньої професійної діяльності. 

Зміст іншомовної підготовки доцільно також диференціювати відповідно до освітньої програми 

студентів. Для майбутніх фахівців із промислового та цивільного будівництва навчальний матеріал 

може концентруватися навколо будівельних конструкцій, матеріалів, фундаментів і технологій 

будівництва; для студентів дорожньо-транспортного профілю — навколо автомобільних доріг, їх 

конструктивних елементів, мостів, будівельної техніки та обладнання; для майбутніх фахівців із 

систем створення мікроклімату будівель — навколо вентиляції, кондиціювання, газопостачання, 

HVAC-систем і теплових насосів. Така диференціація створює безпосередній зв'язок між змістом 

дисципліни «Іноземна мова за професійним спрямуванням» та професійною спеціалізацією 

здобувачів освіти. 

Важливе місце в інтегрованій іншомовній підготовці посідають кейс-метод і проєктна 

діяльність. Проєктно орієнтоване навчання дає змогу організувати мовленнєву діяльність навколо 

створення професійно значущого продукту. Дослідження застосування PBL у навчанні англійської 

мови студентів інженерних спеціальностей пов'язують цей підхід із розвитком іншомовних 

комунікативних умінь та виконанням міждисциплінарних завдань [6]. Сучасні дослідження ESP для 

інженерних спеціальностей також використовують проєктні моделі, що поєднують професійний зміст, 

мовну діяльність та цифрові інструменти [7].  

Наприклад, у межах мініпроєкту Designing an Energy-Efficient Residential Building студенти 

можуть працювати в малих групах, розподіливши ролі архітектора, інженера-конструктора, 

спеціаліста з енергоефективності та представника замовника. Робота передбачає опрацювання 

англомовної інформації про будівельні матеріали, теплоізоляцію, конструктивні рішення та інженерні 

системи; обговорення можливих варіантів; підготовку схеми або презентації та представлення 

спільного рішення англійською мовою. У такому завданні іншомовна діяльність інтегрується з 

аналізом професійної інформації, аргументацією та прийняттям інженерного рішення. 

Доцільною є також поступова зміна характеру навчальної діяльності студентів. На початковому 

етапі викладач може пропонувати дібрані професійні джерела, мовні опори, глосарії, алгоритми 

аналізу та структуровані завдання. З накопиченням досвіду ступінь самостійності студентів 

розширюється: вони здійснюють пошук професійної інформації, оцінюють релевантність джерел, 

зіставляють отримані відомості, обирають способи представлення результатів та аргументують 

прийняті рішення. Така організація роботи спрямовує навчальну діяльність від засвоєння професійної 
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термінології до самостійного використання англійської мови як засобу професійного пізнання й 

комунікації. 

Практична спрямованість іншомовної підготовки відповідає й сучасним дослідженням потреб 

цивільних інженерів. Н. Натегі виявила розбіжності між змістом традиційних ESP-курсів і 

фактичними мовними потребами професійного середовища та наголошує на необхідності врахування 

реальних професійних комунікативних завдань під час проєктування відповідних курсів [1]. 

ScienceDirect Це підтверджує доцільність переходу від тематичного засвоєння професійної лексики до 

систематичного виконання студентами професійно орієнтованих іншомовних дій. 

Отже, інтеграція іншомовної та професійної підготовки майбутніх інженерів-будівельників 

передбачає узгодження змісту мовного навчання з майбутньою професійною діяльністю, 

систематичне використання автентичних англомовних джерел та організацію діяльності студентів на 

основі професійно значущих завдань. Поєднання ESP, елементів CLIL, кейс-методу та проєктно 

орієнтованого навчання забезпечує перехід від засвоєння професійної лексики до її використання під 

час аналізу технічної інформації, розв'язання професійних проблем, аргументації інженерних рішень і 

створення власних професійно орієнтованих продуктів. За таких умов англійська мова стає 

інструментом професійного пізнання, комунікації та діяльності майбутнього інженера-будівельника. 
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